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Balancing and enhancing development and conservation,
with a view to developing Lantau into a smart and low-carbon community
for living, work, business, leisure and study



SF

Content

WS CHAUALRLL

Lantau in Evolution

Ras= « SRE1*EE (RDAR ] REI
Vision, Strategic Positioning and
Planning Principles

TEiE=
Major Proposals

FREEFRIR
Looking Ahead

N2 EE]
Public Engagement Activities

TmER
Your Views




Wi %8 O B A B L

Lantau in Evolution
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Lantau, with a land mass of 147 square kilometres, is the largest island in Hong Kong with a long
history. Before the 20th century, Lantau residents were mainly engaged in fishery, farming and
salt-panning industries and relied mainly on ferry for transport connection with the external.

The Airport Core Programme relocating the airport to Chek Lap Kok in the 1990s
greatly improved Lantau’'s transportation system, fostered the development of
Tung Chung New Town, Ngong Ping 360 Cable Car System, Ngong Ping Village,
Hong Kong Disneyland, etc. Today’s Lantau has evolved into a place of diversity - with
extensive country parks, well-preserved religious characteristics, and a new town
providing Hong Kong people with a good place to live and work.

Meanwhile, the economic development of the Pearl River Delta (PRD) Region has
been undergoing drastic change, and the connection between Hong Kong and other
cities in the PRD is getting closer. When the Hong Kong-Zhuhai-Macao Bridge
(HZMB) and the Tuen Mun-Chek Lap Kok Link (TM-CLKL] are commissioned,
Lantau’s “One-hour Intercity Traffic Circle” will cover Qianhai, Shenzhen in the north,
and Macao and Zhuhai to the west. Lantau will become an important gateway to the
PRD, one of the fastest growing economic regions in the world.
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The HKSAR Government established the Lantau
Development Advisory Committee (LanDAC) to i e “m
advise on opportunities brought by the planning and _ mm
major infrastructure in Lantau and on various aspects W5 ' P
of sustainable development and conservation of the 'J.ﬂn '
island, with a view to fully capitalising on its locational
advantages and seizing development opportunities to foster m?;,ﬂ,,
the long-term socio-economic development of Hong Kong.

This digest highlights the major proposals of LanDAC on Lantau
development. Your precious views are most welcomed.
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Vision, Strategic Positioning and
Planning Principles

JfE= Vision
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Taking into account Lantau’s existing and planned developments, the situation and changes
in the surrounding areas, as well as the needs and expectations of Hong Kong society,
LanDAC established the planning vision for Lantau development as balancing and enhancing
development and conservation, with a view to developing Lantau into a smart and
low-carbon community for living, work, business, leisure and study. This will benefit
Hong Kong people by providing new opportunities associated with land and housing supply,
economic development, commerce and trade, leisure, recreation and tourism, and at the
same time enhancing the conservation of our natural, cultural and heritage resources.
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An international transport,
logistics and trade hub in
the Greater PRD Region

positioning for Lantau development:
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A strategic growth area with
a new metropolis




FEHHEIFEEI Major Planning Principles

ZBUWRE THMBEEZARERA

LanDAC has agreed the following four major planning principles:

FmEAR 4 Economy and Livelihood
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Three development concepts are proposed:
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To develop Lantau into a new platform of
economic hub that can support the four
major pillarindustries of Hong Kong (i.e.
financial services, tourism, trade and
logistics industries, as well as support
services for professional, industrial and
commercial sectors), which can create
employment opportunities.
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To focus on the needs of Lantau’s
existing and future population by
providing job opportunities and
suitable housing developments,
which will develop the island into a
vibrant community for living, work,
business, leisure and study.
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To develop Lantau into a platform
to showcase the innovations of
Hong Kong and the world, and to
elevate Lantau into a smart island/
innovative hub.




BEATR X YI{RE Nature and Heritage Conservation
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It is proposed to strengthen preservation of sites of conservation value, including sites
with nature ecology, monuments and antiques. Major developments at these sites
and their surrounding areas should be avoided wherever possible. However, under
the principles of sustainable development and biodiversity, these valuable resources
should be suitably utilised for releasing their potential for education, recreation and
green tourism. The suitable sites should be connected to facilitate visits and enjoyment
of the locals and tourists.

FREEJ3iK#E Recreation and Tourism
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Lantau possesses rich assets for recreation and tourism purposes, which
can meet the ever-increasing needs of Hong Kong people and tourists for
leisure and entertainment. Therefore, it is suggested to develop diversified
multi-modal recreation and tourism facilities to shape Lantau into a
kaleidoscopic recreation and tourism destination.
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Timely planning and implementation of a comprehensive traffic and
transport infrastructure network are the key components for taking
forward Lantau development. It is proposed that traffic and transport
should be the priority consideration for the implementation of various
developments.
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North Lantau
Corridor

AL
ah 73 il [

Predominant
part of Lantau
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Optimising the
use of Government
land and developing
cavern
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Spatial Planning and Land Use
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North-eastern
Lantau Node
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East Lantau
Metropolis
(ELM)
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ELM Preliminary Concept
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Existing/Proposed Marine Parks
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Major Proposals
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After thorough discussion, LanDAC put forward five groups of major proposals:
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Group 1: Spatial Planning
and Land Use
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North Lantau Corridor for Strategic
Economic and Housing Development
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North Lantau Corridor is proposed mainly for economic
and housing development. Key projects include the planned
Three Runway System (3RS] of the Hong Kong International
Airport (HKIA), expansion of AsiaWorld-Expo, North
Commercial District (NCD) on the airport island, topside
development at the Hong Kong Boundary Crossing Facilities
(HKBCF]) Island of HZMB, Tung Chung New Town Extension
and Siu Ho Wan Development.
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North-eastern Lantau Node for Leisure,
Entertainment and Tourism Development
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It is suggested to integrate the Sunny Bay Reclamation
with the development of Hong Kong Disneyland to make
north-eastern Lantau development a converging point for
leisure, entertainment and tourism, which is to be known as the
“North-eastern Lantau Tourism Gateway”. Through reclamation,
Sunny Bay could establish new tourist attractions, themed
hotels, recreation, leisure, sports and RDE [retail, dining and
entertainment) facilities, as well as various leisure/

recreation activities, marina and supporting

facilities, and tourism-related training

facilities. Sunny Bay is also suitable for
developing attractions and RDE facilities
with “experiencing the future” as the
development theme.
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East Lantau Metropolis as Long-Term Kau Yi Chau
Strategic Growth Area :
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Development of the ELM as the Hong Kong's third Central 4. KIBENAZEBAMMEBERE - ME -
Business District (CBD3) and a long-term strategic growth XL B &% (B iR i

area to accommodate a population of about 400 000 to
700 000 is to be studied. According to the initial concepts,
the waters around Kau Yi Chau could be developed into

artificial islands positioned as a smart, low-carbon new - R N .
development area (NDA) with a new core business district; EHEANE LRy EBIERE - KB - XEREE

Predominant Part of Lantau for Conservation,
Leisure, Cultural and Green Tourism

the existing under-utilised typhoon shelter of Hei Ling Chau IRiE - WHRREEREEENHEEEE - FE/E
and its surrounding waters can be suitably reclaimed TEH Z sk B EREEATIE - A A EEREY

to develop a “near-water” leisure living zone with local N . \ o e
P eeure ving Y FAIT - ERAREER  BEEERRAARBEHNS
commercial and community facilities; and optimising

the use of abandoned agricultural land, fish ponds and RERGEIRENET - DA KR £ RS s
under-utilised land currently in Mui Wo to promote urban HE -

and rural integration, enhance the recreational tourism
elements and develop its tourism potential. Itis suggested that the predominant part of Lantau be used

for conservation, leisure, cultural and green tourism with
emphasis on protecting sites of conservation value
and enhancing their linkages, as well as avoiding
large-scale developments in the vicinity of these
areas as far as possible. Under the principle of
sustainable development, it is necessary to
optimise the use of the existing resources,
which includes suitable development of
the potential for environmental education,
recreation and green tourism, as well as
promotion of ecological and cultural tourism

and education.
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Optimising the Use of Government Land and
Development of Cavern

N ERREERIBEEMRKRELEDOEHREBEE REENAITHT -
KERENGE RGBT EERERAAZE F'ﬁ BB LHBFREER
B0 ABRER D DHIE(EE - BRESKE MRS - BRI LMES -

The initial concept is to investigate the feasibility of consolidating and relocating
some correctional facilities at Hei Ling Chau and Lantau Island, and to
consider cavern development at the hillside near Siu Ho Wan and Mui Wo

to increase usable space for housing Government facilities so as to

release land for residential, recreational or other uses, and thus

relieve the pressure for developing new land.




dHul_— - (RE

Group 2: Conservation
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To strike a balance between the needs for conservation and development, it is suggested to take forward the conservation
concepts in two major directions: enhancement of conservation and better utilisation of natural resources.

I3&{R& Enhancement of Conservation
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Heritage Conservation - It is proposed to strengthen
preservation of sites of conservation value. Major
developments of these sites and their surrounding areas
should be avoided wherever possible. The linkage of the
heritage sites is suggested to be strengthened to attract
visitors, for instance, by providing heritage themed country
trails or establishing specific routes and amenities for
visitors. Also, villages with unique rural characteristics
could be integrated to allow for their conservation while
promoting cultural tourism and education.
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Landscape Conservation - Areas with local characteristics
and distinctive landscape setting, such as Tai O fishing village,
Pui O, Cheung Sha, Tian Tan Buddha Statue, the airport,
Ngong Ping 360 and HZMB under construction, are suggested
to be preserved. New developments and urban design shall
take full account of the unique features of individual areas and
provide view corridors at distinctive locations.
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Better Utilisation of Natural Resources
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Country Parks - It is recommended to increase the
attractiveness of country parks, such as improving and
setting up new country trails, park facilities and campsites
to enhance the recreation and educational values of the
parks.
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Marine Parks - The proposed marine parks in the northern
and southern waters off Lantau could be connected with the
existing Sha Chau and Lung Kwu Chau Marine Parks to form
a marine park network of considerable scale, thus enhancing
marine ecology. At the same time, it is suggested to study the
development of appropriate water activities and utilisation of
marine parks for educational activities.
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While strengthening conservation, due consideration should be
given to the promotion of ecological and cultural tourism as well
as education. Itis recommended to link up the places of cultural,
historic and nature conservation value between Tai O and
Tung Chung through the “point-line-plane” approach. Luk Wu
and Keung Shan are to be developed into a religious conservation
zone to manifest the cultural value of Zen forest. The area
surrounding south Lantau will become an “eco-conservation,
recreation and green tourism belt” by linking up the recreation
and tourism spots along its southern coastline and promoting
south Lantau as a destination desirable for recreation and
green tourism. In addition, both active and fallow agricultural

land should be better utilised to encourage hobby farming.
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Group 3: Strategic Traffic and

IR Railway System
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Transport Infrastructure

Itis recommended to use railway as the backbone to connect Lantau’s
major growth areas (including northern Lantau and ELM] with west
Hong Kong Island, west Kowloon and Northwest New Territories
(NWNT], and connect it to the existing and future railway systems thus
strengthening the connectivity of NWNT-Lantau-Metro area.

Short- to medium-term railway planning studies include the
Tung Chung West Extension (including Tung Chung West Station] and
Tung Chung East Station; traffic connectivity among the HKBCF Island,
NCD, and the northern shores of Lantau; as well as a new station at
Siu Ho Wan to tie in with the Siu Ho Wan reclamation, topside
development at Siu Ho Wan MTRCL Depot and development at its

surrounding area.
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Strategic Traffic and Transport
Infrastructure Concept
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RERMEIE RER Strategic Road System
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It is recommended to link north Lantau and the ELM with
the road networks in the urban areas of Hong Kong and the
New Territories via a strategic road network such that the ELM
will be connected to the west Hong Kong Island at the east and
north-eastern Lantau at the north. Further linkage with NWNT
through a new road connection is subject to further study.
Besides, the ELM can be connected to the northern shore of
Lantau via MuiWo, and further on to other destinations forming a
ring-shaped road corridor linking the NWNT-Lantau-Metro
area, which can further connect with Shenzhen, the PRD
Region and western Guangdong through the HZMB, TM-CLKL,
Kong Sham Western Highway and Shenzhen Bay Bridge,

facilitating the flow of people, as well as logistics and economic
activities.

AWBELLAL %238 North Lantau Corridor
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With the completion of various developments in north Lantau,
there is a need to study the implementation of Road P1 to

strengthen the connectivity of trunk roads along the northern
shore of Lantau.

i Legend

. KU AP 2 AT sEEIR%:E R Possible Rail Link between North Lantau and Tuen Mun

. BAOEATSMES S rEE 2 MR AT a8 iR E Possible Transport Connection between Hong Kong Boundary

Crossing Facilities Island and North Commercial District on Airport Island

. BBOEALSAIL KL 2 AT REEIREER Possible Rail Link between Hong Kong Boundary Crossing Facilities

Island and North Lantau

. HPIETRE AR Tuen Mun — Chek Lap Kok Link
. BRI KRB > A ] sE B/ ARRiERZ  Possible Rail/Road Links between Mui Wo and North Lantau
. HERIB L R AL ERiE R AR S 3T AR A1 MRl g ABKI#EHE Possible Road between East Lantau Metropolis and

Northwest New Territories via Northeast Lantau

. RABRE SR N 2 IR ATREEIRE @ Possible Rail Link between East Lantau Metropolis and Kowloon West
. RAESEEE T 2 FM ] a3/ AEE Possible Rail/Road Links between East Lantau Metropolis and Hong

Kong Island West
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Other Road Arrangement and Traffic and
Transport Facilities
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Lantau’'s internal road arrangements and traffic and
transport facilities have to be enhanced to meet the
demand and facilitate the development on the island,
such as improving the major roads like South Lantau
Road and Keung Shan Road, studying further relaxation
of the closed roads in Lantau and the arrangements of
issuing closed road permits, increasing parking spaces and
facilities within the district, as well as increasing

the number of Lantau taxi licenses, etc.
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Water Transport
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It is recommended to provide pier facilities and/or
marinas at appropriate locations to create a network
that can complement land-based transport, thus
diverting heavy road traffic during holidays. Moreover,
water transport could also provide an alternative leisure
transport mode for Lantau residents and tourists.
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Possible Rail Corridor for Further Examination
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Proposed Road Corridor for Further Examination
EHREE A

Possible Marine Traffic for Further Examination
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ELM Preliminary Concept Existing Pier Facilities
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Country Park Possible Pier Facilities
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HRIPD - FRAEJRIR3E Group 4: Recreation and Tourism

BEPERNE NG [SRSENEERREBMNM] o It is suggested to shape Lantau into “a kaleidoscopic recreation and

AR B A AN iR TR B L K R B S SR S A | tourism destination”. The proposed planning framework comprises

18851 A1E B L D B s M B - 4 b B ) 2 Y B TR five themes and 14 recreation and tourism areas. Initial recreation and
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PN . N » e tourism proposals on individual areas are listed in the table below.
B R ARSI R TR o M R AR RS R Bk b a2 It is also recommended to provide experiential transport connections

RHEREMNRESLTH BREKEELWIKE between the recreation and tourism areas, which include water-based
By) « ZoFpiE 45 (A48 B - 3 (FunicularRailways)55) » connectivity (water taxis), above-ground connectivity (cable cars,
P BB ER REENELE)- funicular railways, etc.) and land-based connectivity (cycle tracks, round

the island sightseeing shuttles, etc.).
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RS Sunny Bay
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o HEREIZIAEE
® Thematic Leisure and
Entertainment Area

* Role-Playing and Occupation

Education Park

¢ |Indoor Adventure Park for the

Youth, e.g. Indoor Surfing/
Wave Pool, 4D Theatre, iFly
Indoor Skydiving

* Marina

BIB/ZiE Pui O/Chi Ma Wan

o IKEEBFL - ABREMN
BAFR

o B

o BREENGHU - IEA - BIR
E5

o K EZEE - 1AWibit

¢ Water Sports Centre,
e.g. Windsurfing, Canoeing

¢ Paragliding

e Extreme Sports, e.g. Rock
Climbing, Skate Park

* Aqua Park, e.g. Wibit

[ £ Ed % 91\ 53 &l
Recreation and
Outdoor Activities

& Mui Wo

o PHMRBREER - AZEHRTRA
BRI - LB - R
HE

e JKEZEE - 1AWibit « EHRR

o KU FEh EYER

o BWIRE

® Qutdoor Adventure Park,
e.g. Zipline,Hillside Slides,
Paintball/War Game

* Aqua Park, e.g. Wibit,
Flyboarding

¢ Lantau History Museum

e Segway

KA Shui Hau

o B

o BRI

o REFEEME

o EBEEEERE LSRN IE (R

* Paragliding

¢ Animal Farm

* Exploration Campsite

* Extension of Biking and
Hiking Trail Networks
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A ZeiEk
o BBY) - BREAERME
o SEIREE(MICE):R T
o EME(Z AR

o BERAERIKS

Aerotropolis

Splurge and Indulge

* Shopping, Dining and Hotel Facilities

e MICE Tourism
* Marina

¢ |nternational Standard Ice Rink
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A//NEE Tai / Siu Ho Wan
o BIFTRYAERENRBTAVE - AR EYE
o A REHRIE A O
o HRERHE
* Creative Ecotourism Hotspot,
e.g. Iconic Botanic Garden
e Eco-tour Centre
* Eco Retreat AL Sunset Peak
s B BER

— YiO o I

N
— R

o RIER - WE - REFHE * Viewing and stargazing

* Related Agricultural Activities — Facilities
Harvest Walk and Farm-to-Table Eatery e Campsite
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‘& 16. X{LE2FE R Culture and Heritage

KB Tai O

o BIRRBEFEFE M - KEP L)

o HWALAIEREER - BT

s BE R RESENERES

o BIVEHTEHENR

¢ Active Contemplative Practice
(Wushu Retreat, Tai Chi Centre)
Experiential Village Life Attraction,
Guesthouse (Minsu)
Open Air Repertory Theatre for
Sunset/Scenic View
Cable Car Extension from
Ngong Ping to Tai O

FEA Tung Chung Valley
o SUEBEEYEZRAAE
s WAAARELFITE

® Tung Chung Historic
Walking District

MR E & Zen Conservation Zone

o BEHTEILEM IR %33#t Fan Lau

o BEISOBEEFHEEE s RRELME/INRIEE

. I

® Luk Wu, Keung Shan Zen Tour * Exploration Campsite/

® Zen Class or Retreat Course Outward Bound

® Zen Meditation and Accommodation ¢ Hiking Trails

* River cum Biodiversity Park

\
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’é}‘ 17.9%E Relaxation

RERLE Soko Islands

o IKERREE RS

o WHIRES) - nEEA

® Spa and Resort

® Extreme Sports,
e.g. Rock Climbing

£ Cheung Sha

o IKERAREE RIS
o IEIEHL

® Spa and Resort

* Wedding Centre
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Group 5: Social Development
ZERHA KL AT RRRMEER - = B G BRA :

Having considered the current and future situation of Lantau
LanDAC proposed three social development strategies:

18. k5| AZ B S E R FEi# S
Attracting Talent to Match Balanced Employment Opportunities
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It is suggested to enhance the existing community facilities and improve the design of
new community facilities to create a living and working environment of low-carbon,
high-quality and modern smart city concept to increase the community appeal to attract
talent.

In addition, it is suggested to diversify education services to attract families with
children to live and work in Lantau and their children can attend local schools.

This would help enrich the demographic composition of Lantau, match the

needs of future jobs and facilitate development of the local economy. Also,

training centres or educational facilities having close connections

with Lantau, which may offer tertiary education programmes in

aircraft services engineering and tourism, should be developed.

Moreover, particular attention should be drawn to the provision

of youth and children services to match with the expected

younger population mix at Lantau.




1. EHEENERINVRE TIERREREES

Providing Suitable Internal and External
Transport Connections to Meet the Needs of
Future Development

ELMERAEAERKABER  EASHIEEZHA
AIEHHNERIBSERFRUNE - ZEGRRERE
ERRFRLUEAENNOBEALERYE - LER
BRAHGB LML IR - AERTHRERAEEL -

EEMERAELERNSRES -

The commissioning of the TM-CLKL is anticipated to
facilitate more residents from the NWNT to work at the
airport or in Tung Chung. LanDAC considered that there
is a need to continuously monitor the improvement of the
overall public transport services of Lantau and the demand,
and make timely request to operators of public transport to
increase services to facilitate travel to and from Lantau.

LanDAC suggested increasing parking spaces in south
Lantau, as well as issuing more Lantau taxi licences.
These measures would not only attract the locals and
tourists to visit Lantau, but also make it convenient for
internal transportation for the residents of Lantau.
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Catering for the Needs of Rural and Remote
Areas in Lantau

ZEERREERATEANARARENERT -
FEZ SR IOTKUER R4 M K R AT 23R B R BE
BENRERR  AREEFERE - RE TSR
BERFHEEMRELEIRET - WHNTE A K
HEZEGHEBTEPI 2 REEE - B LIERIEARER L
BHERNFE

To improve the living environment of residents, LanDAC
recommended extending the public sewerage and
water supply systems to the remote areas wherever
practical and cost-effective. LanDAC also considered that
due consideration should be made to preserve the rural
characteristics and to protect the ecological environment.
Moreover, the coordination of communication between
villages, rural committees and Government departments
should be enhanced to address villagers needs in an
appropriate manner.
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! \ Broad Timetable for Development

L00klng Ahead EEEHER016E T LEBATHR
ZEER  EHFOABLBERER -

£ EETRSBOANET  BA2BER

Long-Term ) N o
BE . SHRSIEREN T
S EANENEEEEE - mER -

2 FRER
Shf?t%erm Medium-Term

LanDAC expects to publish a new Blueprint
for Lantau Development after consolidating
and updating a complete set of information
in the second half of 2016. With public’s
support, the feasibility of the various
proposals will be further studied in the
context of the overall development needs of
Hong Kong, with anaim to setting outabroad
P’ SRR KR timetable for the long-term development of
erael o B sREQEROBTE Lantau (see figure for reference).
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. rojects i
Opportunities based on the assumption that all proj ssible emergence of various

will be carried out.

projects]
(Indicate the earliest po

WHAT{E Short-term Work

HF BB E RNEIT— R ERBIER - Relevant Government departments have been actively implementing
DESHANRAXRBELHENRSELRSTR a series of quick-win projects to boost the Lantau economy and share

SRS EZRRKRE - AENEHNEOIERE the fruits o.f development with the. public at a.n early stage. Thes..e
short-term improvement measures include the improvement works in

575, S VSRR E T2 - BT ES B

157 ﬁ’@&"“\f%’%ﬁaﬁ &1 _ﬂﬁiE& Mui Wo, Tai O and Ma Wan Chung Village, development of the Mountain

MRERE - ERILENERENTERRE - Bike Trail Network, improvement to traffic conditions of Keung Shan
Road and South Lantau Road, etc.
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Public Engagement Activities

o 20165 E¥F - REEEHMAMEBNBNSNMAEACRKERE - 58
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LanDAC has prepared its proposals in the overall interest of Hong Kong and looks forward to
discussing with the public on these proposals thoroughly. In the first half of 2016, LanDAC in
collaboration with the Government will introduce the major proposals of Lantau development
to the public and listen to their views through a series of activities, including roving exhibitions,
topical presentations, public forums, etc.

For Details of publicengagement activities and information on LanDAC and its subcommittees,
including meeting minutes and discussion papers, please refer to the LanDAC website
(www.LanDAC.hk).




g IMAEE Your Views

N

RRBRHEIRNENBEREVARITEEN  MEBERKEN S KEERETE
ERQBERMEER - U BZAFEERKIENEEER - UBRR T —EERTE-
EARBARESNES - EEREARTW - £FEES - ARSWEMMEIE

BB ERSBEEZRELESEER -

Public views are essential and very important to push ahead the development of Lantau
which in the long-term will benefit the overall economic and social development of
Hong Kong. Hence, we would like to receive your precious views as soon as possible to
prepare for the next stage of work. The proposals in this digest are listed to facilitate public
discussions and brainstorming and are subject to amendment and further assessment.

We welcome your valuable opinions to the proposals.

BRIMHEER How to Submit Your Views

By email, fax or post on or before 30 April 2016.
FER20165F4 A30B sk 2 AILAEES - EEE T 5 B4R KA -

Email & &5: landac@devb.gov.hk

Fax 5 &: (852) 2801 5620

Postal Address ik : K || B RAANEZEGWER
BERNERFE2R BT AT RE+1E
The Secretariat, Lantau Development Advisory Committee
17/F., East Wing, Central Government Offices,
2 Tim Mei Avenue, Tamar, Hong Kong
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Disclaimer: A person or an organisation providing any comments to LanDAC on the “Lantau Development” 7 £ 3 o N

<7 Sch s 4 1)
public engagement exercise shall be deemed to have given consent to LanDAC and the Government of the PRAIRIR MR M B AL EI R
HKSAR to partially or wholly publish the comments (including the names of the person or organisation). If you
do not agree to this arrangement, please state so when providing the comments.
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